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MOZEAI ¥ HH$POBI IHCTPYMEHTH OIATHOCTHKH JUHAMIKHA
IHHOBAIIIMHOI IIOAIAIH'BAABHOI AOT'OC$EPH KOMIT'IOTEPHOT'O BYTTS

Pycynan K. Maxayarsiai
KwuiBcbkuii yHiBepcureT iMmeni Bopuca I'piHdenka

Rusudan Makhachashvili
University of Kyiv Borys Hrinc¢enko

MOZEAI i HM$POBI IHCTPYMEHTH OIATHOCTUKH OUHAMIKH
IHHOBALIIMHOI ITOAI-AIH'BAABHOI AOTOC®EPYU KOMII’IOTEPHOI'O BYTTS

Y po3miai po3ragaarThCa TEOPETHKO-METOMOAOTIUHI 3aca iy BU3HAYEHHS IIPUHITHUIIIB
OUHAMIKKM iHHOBAaIifiHOI Aorocdepu KoMI'toTepHoro Oyrrsa. OxpecaeHo QeHo
MEHOAOTIYHY, OHTOAOTIYHY Ta T'HOCEOAOTIYHY MOJAEAb AWHAMIKH Makpo- Ta MiKpo-
CTPYKTYp iHHOBaIiifiHOi aAorocdepu. ImeHTH(iKOBaHO IHQPPOBI IHCTPYMEHTH
(aexcukorpadiuni Ta KopIycHi) emmipudHoi Bepudikarii, JiarHOCTUKH Ta HPOTHO-
3yBaHHS TAHOHMHHHX IIPOIleCiB 3MicTOBOI AWHAMIKKH AorocdepH KOMII'IOTEPHOIO
OyTTS.

KaroyoBi caoBa: iHHOBallifiHa aAorocepH KOMII'IOTEPHOrO OyTTd, AHMHaMiKa
aoroccpepy, IHHOBAIIMHUM KOMITIOTEPHUI TEepPMiHOC, KOPIIyCHi IHCTPYMEHTH,
OHTOAOTIYHHH MapKep.

MODELS AND DIGITAL DIAGNOSTICS TOOLS FOR THE INNOVATIVE POLY-
LINGUAL LOGOSPHERE OF COMPUTER BEING DYNAMICS

The contribution discloses the theoretical and methodological determination of the
dynamic principles of the innovative logosphere of computer being. The
phenomenological, ontological and epistemological models of the macro- and micro-
structures of the innovative logosphere dynamics are outlined. The article identifies
the digital lexicographic and corpus tools for empirical verification, diagnostics and
forecasting of the content of in-depth dynamics processes in the computer being
logosphere.

Key words: innovative logosphere of computer being, logosphere dynamics,
innovative computer terms, corpus tools, ontological markers.

SlK HeBim'eMHHH HPOAYKT LMBiai3allili cygyacHa KOMIIIOTEpHA MiMCHICTH BH-
OKpEeMHAACh y caMocCTiiiHe OyTTeBe Iriael. ¥V #oro meskax eAeKTPOHHI menia
BHCTYIIAIOTh HE AHWIIE gK 3aci6 mepemadi iHdopmamii ym B3aemozii, aae
BUSBASIOTH BAACHY CBITOTBipHY, CMUCAOTBIPHY Ta, K HaCAiTOK, MOBOTBipHY
noteH1iro [Gelenter 1998, Groot 2001]. Komm’torepHe 6yrra (KB, TepMmiH 3a

B.A. Kyrup’eBum [KyTtbipeB 2001] Bu3HaUaeThCs K CKAaAHA, 6araToBUMipHa

! This chapter is based on the theoretical premise, presented in the Autoreferat of
the doctoral dissertation by Rusudan Makhachahsvili: Juramixa aHznomosHol
iHHO8aUiliHOI io2occhepu Komn'tomepHozo bymmsi, 2013.
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cchepa cuHTE3y MIMCHOCTI, AIOJCBKOTO OOCBiAy Ta MiSABHOCTI, OIocepes-
KOBAHUX HOBITHIMH HU(PPOBUMH Ta iH(POPMAILIHUMH TEXHOAOTIAMH; I
006’€KT MOCAIMKEHHS NTUPOKOT0 CIIEKTPY I'YMAHITAPHUX HaYK.

AIHTBICTHYHUH aCIIeKT BUBYEHHS KOMII'IOTEPHOTO OyTTS Ha MEXi CTOAITH
BU3HAYAETHCS OO’€KTUBHUMHU ICTOPUYHHUMH Ta T'EOHNOAITUYHUMH II€pPeLyMO-
BaMU: KibepHeTHu3allia, raobaaisalis, iHpopMaTH3allig CBITOBOTO CyCITiIABCTBA,
aMepHKaHisalia cBiToBoi KyabTypu [Hamilton 2003, Crystal 2001, Feldman
2012], ToMy cy4dacHa aHTAilicbKka MOBa, 34e0iABIIIOr0 aMepHKaHCBKUH Ta
OpUTAHCHKU BapiaHTH, € IIPIOPUTETHUM AIHTBO-KOMYHIKATUBHUM CEPENOBHU-
1ieM IIE€PBHUHHOTO MOBHOTO KOJYBaHHS €AE€MEHTIB KOMII'FOTEPHOTO OyTTH Ta
Horo MaryBaHH4.

dparMeHTH MOBHOI OOOAOHKHU JKHUTTEBOI aKTHBHOCTI aHTMAOMOBHOI CITiAB-
HOTH B KOMIT'IOTEPHi# cepi BUSHAIOTHCH COILiO-(PYHKITIOHAABHUM (paKTOPOM
OHOBAEHHSI CAOBHHMKOBOTI'O CKA3Jy aHTAilicekoi MoBu [Fidelman 2007], cucre-
MOIO OKPEMHX AIHT'BOKOTHITHBHUX CTPYKTYDP, €AEMEHTIB HaIHAaIlliOHAABHOI
KapTUHU cBiTy HociiB MoBH [Tamenko 2009], BepbasbHHUM CKAQIHHUKOM
BiAIOBIMHOTO KOMYHIKaQTHBHOI'O CEPEIOBHUIIA — «KOMII IOTEPHOTO JUCKYPCY.

OpmHak po6aeMa TeOPeTHKO-METOAOAOTIYHOI0 OO PYyHTYBAaHHI HACKPIZHHUX
IIPUHIINIIIB, HAIIPSIMIB, MEXaHi3MiB Ta pe3yAbTaTiB SIKiCHOI AMHaMIKU MaKpoO-
Ta MIKPOCTPYKTYP CAOBHHUKOBOT'O CKAQIy €BPOIEHCBKHUX MOB Y INapHHI
KOMII'FOTEPHOTO OyTTS IK KOHCOAIJOBAHOTO AIHI'BAABHOT'O 00’€KTa IlIe YeKa€e Ha
BUBYEHHd. PO3rAg IILOTO MUTAHHS IOTPebye 3aaydIeHHS (DEHOMEAOAOTITHOTO
PaKypcy ILOCAIIKEHHS KOMIIAGKCHHUX MOBHHX OO’€KTiB 3 Orasay Ha BH3HAa-
YeHHs MariCTPaAbHOI'O 3aB/IaHHS (peHOMEHOAOTIYHO] ericTeMOAOr] — [Ti3HaHHS
noBHOI cucteMHu (pakTiB cBimoMmocTi [MamappamBiai 1999], 1110 KOHCTHUTYIO-
IOTh O0’€KTUBHUI CBIT.

IHHOBamilfHa Aorocdepa KOMITIOTEPHOIO OYyTTS SIK CKAQOBa 3araAbHO-
HaIliOHAABHOI aHTAOMOBHOI AOTOC(EPH PO3TASIIAETHCS SK MHOXKHHHICTD BEp-
6aAPHHX HOBOTBOPIB, I1I0 € (PeHOMEHOAOTIYHHMU KOPEASITAMH €AEMEHTIB KOM-
n’roTepHOrO OyTTa. PEeHOMEHOAOTIYHA AIHIBiCTHKA HaZae B PO3NOPAIKEHHSI
MOCAIMTHUKOBI iHHOBAIliIMHOI Aorochepy KOMII'IOTEPHOTO OyTTS HOBITHIO iHTe-
TPATUBHY METOMOAOTLIIO i IIPOLEeAypPH aHAaAily, 3aCTOCYBaHHS SKUX YMOKAH-

BAIOE BcebiuHe BHCBITA€HHS B3a€MO3B’SI3Ky 3acal HaAIliABLHOI Bepbaaizartil
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bOTO BUMIpy HAiMicHOCTI Ta MexaHi3MiB Heoaori3ailii, HomiHailii, mMoBHOI
pedepeHitii.

MeTomoAOTiYHO TOCAIMKEHHST 6a3yETHCS Ha TAKUX BUXITHUX [TOAOXKEHHIX,
MOBEEHUX y AIHTBICTHILI:

- iHHOBAalliffHa MOBHA OJWHUIIA (HEOAOTi3M), 3 TOYKH 30Py CYJaCHHUX TEOPii
HoMiHallii, HeoAorii, TepMiHOAOTIi Ta CAOBOTBOPY, ITO3UIIIOHYETECS SIK aMbiBa-
A€HTHUNM MOBHUH 3HaK, BAACTHUBOCTI SIKOTO 3aJ0BOABHAIOTH MdiaA€KTHYHIM
€QHOCTI y IIPOTHCTABAEHHI mian (PIKCOBAHICTBL :: BIAKPHUTICTH, KOHCOAILO-
BaHICTh :: JUCHUIIATUBHICTD, CTATHKA :: AUHAMiKa (pOPMH Ta 3MICTy SIK OHTO-
AOTIYHOT'O BUTOKY Me€XaHi3MiB BUCOKOJHMHAMIYHOI'O PO3BUTKY CHCTEMH MOBH;

- mpobaeMaTHKa MOBHOTO KOAYBaHHS Ta MallyBaHHS PI3HOTHUIIHHX cdep
aKTyaAbHOI Ta YMOBHOI MiHCHOCTI BHU3HA4Ya€ThCs B AIHI'BOOHTOAOTIYHOMY,
AIHTBOKOTHITHBHOMY, AIHT'BOKYABTYPHOMY, CHHEPTETHYHOMY pakKypcax, y
MexXKaxX SKHUX MOBa IHTEPIPETYEThCH K IHCTPYMEHT HaKOIHUYEHHS, iepapxid-
HOT'O IMiANOPSAKYBaHHS Ta TPAHCAALl 3HAHb PO HABKOAWIIHIO AiHACHICTH —
COLIiaABHO-KYABTYPHE SIBHIIE, KOHCTHTYEHTH SKOIO 0epyTh y4acTb y KOH-
CTPYIOBaHHI IiAiCHUX Ta pparMeHTapHUX 00pasiB AiliCHOCT] Pi3HOrO CTyIIEeHS
abcTpakilii; 9K BiAKpUTA HeAlHiMHa cucreMa, 3HaTHA 10 (POPMAABHO-3MICTO-
BOI caMooOprasisaliii B IIpoIieci po3BUTKY;

- BHUBYEHHH CKAQJHHUX AUHAMIYHHUX MOBHUX SBHII 3YMOBAEHE METOJO-
AOTIYHHM KOHTEKCTOM IIOCTMOIEPHICTCHKOI MapaaiurMyu HayKOBOIO MUCAECHHS
npyroi moaroBuHHU XX - mouyatky XXI cr. 3araaom [['Barrapu 1998, I'yccepab
2001, Kapacws 2006, Xabepmac 1997] ta aiHrBicTH4yHOI HayKH 30KpeMa [Bapt
1996, Baneriu 2008, Exo 2009], Bu3HA4YaeThCcd MO3AIYHICTIO Ta MixKIHC-
UIIAIHADHUM XapaKTepPOM METOMOAOTIYHHUX IIAXOAIB [0 HOCAIIKYBaHUX
06’eKTiB.

Po6oua rinmore3sa roasra€ B ToMy, I10:

1) deHOMEHOAOTIYHA IIpHUpOAA IHHOBAIIIMHOI AOTOCEPU KOMII'IOTEPHOTO
OyTTa mnepenbadyae Hepo3pHBHE, OOOIABHE IOEMHAHHH II AIHTBaABHOTO Ta
CyOCTaHTHOIO (OHTOAOTIYHOIO, E€IiCTEMIYHOTO Ta aHTPOIIOAOTiYHOI0) aCIIEKTiB
Y BEPTHUKAABHIH IAOIINHI B3AEMOBUSIBACHHS [iaH SIBUIIE :: CYTHICTB;

2) KOHCOAimOoBaHiI CyOCTAHTHI XapaKTEPHCTHUKH MaKpPOCTPYKTYPH IHHO-

BalliffHoI Aoroccepr KOMITIOTEPHOTO OyTTS BH3HA4YAIOTH (DEHOMEHOAOTIYHY
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crnerudiky KoHdiryparii B craTuil, HacKpi3dHOi B3aemomii Ta MOGIABHOCTI
¢hopMaabHO-3MiCTOBHX KOHCTUTYEHTIB 11l MiKPOCTPYKTYPH B AUHAMILI.

Y mpomy 3B’I3Ky HEOOXifHO 3a3HAYUTH, L0 YMOBH PO3BUTKY CydacHOI
raobasizamiiiHol 1MBiAi3alii AeTepMiHYIOTH PO3IIUPEHHS Ta YTOYHEHHS
MMapagurMH IIOTASIB Ha TEOPETHYHI IPHHIWUIIN BHU3HAYEHHS OCHOB 1
XapaKTePUCTUK KOHCOAIZOBAHOCTI CBITOyCTpOIO, HOro CHPHUHHATTI B
KYABTYPi, KOAEKTHUBHIH CYCITIABHIM CBiTOMOCTi Ta IpUpOHiH MOBI.

Tax, iHTeaeKTyaaizalig cydacHOl raob6asbHOi KyABTYPH BH3HAYaE SKiCHO
HOBHUH ITiAXiA 10 OCMUCAEHHS IIPOIIECIB Iapas€ABHOI0 PO3BUTKY C(EpP AIOACH-
KOI AiIABHOCTI Ta KOTHITHBHOI'O (IHT€AEKTYaABHOTO) IOCBiMy. 3 1M ITOB’da3aHe
BHHHUKHEHHS Ta TEOPeTHYHa po30yZoBa MOHATTH «Hoocdepar [BepHamckwmit
1991, Kamma 2010]. Hoocdepa BH3HAYAETHCH K CydacHa CTaid PO3BUTKY
6iocdpepu, moB'a3aHa 3 MOIBOIO B Hi#l aroncTBa [[ageB 1993], i BuTAyMAady-
€ThCH K YaCTHHA IIAAHETH i HABKOAOIIAAHETHOTO IIPOCTOPY 3i caimaMu misab-
HOCTI AIOHUHH.

Cepen CKAQOHUKIB HOOC(EepH $SIK KOHCOAIMOBAHOI MOMAEAl CBITOOYZOBHU
BUIIASIOTE:

- aHTponocdepy (CYKyIHICTh AIOfIeH 9K KUBUX OpPTaHi3MiB, ix AigAbHOCTI
1 HanbOaHb);

- cowmiocdepy (CYyKyHIHICTH COLIAABHHX (PaKTOPIB, XapaKTEepPHHX [AS
JAaHOTO eTally PO3BUTKY CYCIiABCTBA i HOTO B3aEMOii 3 IPUPOIIOIO);

- TexHOCdEpYy (CYKYIHICTH IITYYHUX 00'€KTIiB, CTBOPEHUX AIOIUHOIO, Ta
IpUPOAHUX 00'€KTIB, 3MiHEHHUX Y Pe3yAbTATI LiIALHOCTI AIOLCTBA).

3 oragay Ha OKpeCAeHUH KOHTEKCT TpaHcdopMallil BUXiTHUX IPECYTIO3UILiH
YCBIIOMAEHHS TIPUHIIUIIIB CBITOOYIOBH TA OCHOB IX ITIAICHOTO MOJEAIOBAHHS,
3ayBazkKUMO, 110 Ha MeKi XX-XXI cToAITh cyJacHi KOMITIOTEPHI TEXHOAOTII K
CKAQIHHUK TexHocdepH (i, BiAmoBigHO, Hooccepu) 3aiiMaroTh Bce Oiablie
Miclg B cycriabHIM cBimomMocTi Ta (OyHKIIIOHAABHIN AiIABHOCTI AIOACTBA.

Sk HeBim'eMHHH NOpPOAYKT IMBiAi3amil cydacHa KOMITIOTepHA MiHCHICTB
BHOKPEMHAACH y CAMOCTiiiHe OyTTEBE Iiae. Y HOTo MexKax eAeKTPOHHI Mefia €
He Aulile 3acoboM mepenadi iHdopMalrii 4u B3aeMo/ii, are BUSIBASIIOTH BAACHY
Cc8IMOMSIPHY, CMUCIOMBIPHY Ta, K HACAIZIOK, MogomeipHy rioTeHIIito [Makha-

chashvili 2019].
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3 oragay Ha IOHATTEBY CUCTeMY imeHTHdIKaIll OHTO-MEHTAABHHUX i AIHI'BO-
MEHTAABHUX KOMIIAEKCHUX YTBOPEHb OAd imeHTH(IKAIll KOHCTPYKTIB mific-
HOCTI, Komn’tomepHe 6ymmsi ma Uio20 MO8HA IHHOBAUILIHA 0060JIOHKA MOXKe
OyTH po3TallloBaHa B HACTYITHUX IIOHATTEBUX KOOPAWHATAX:

- ocobnueuii mun cybecmanyii — MaTepiasbHOI Ta imeaAabHOI PeaAbHOCTI B
CYKYTHOCTI Bcix cpopm ii po3BUTKy [Xopyxkuit 1997] — 6yrTe;

- iHmezpysansHa 30Ha anmponozeHesy [Hills 1999];

- cepedoguu4e peanizayii «nocm-2yMaHICMUUHUX» MEeHOEeHUIll aHTPOIIo-
reHe3y [AkyaeHko 1991; Hamilton 1993] — cermeHT HoocdepHu (30KpemMa —
TexHocdepu);

- 9K cucmema pi3HOPIBHE8UX, PIBHOCNPAMOBAHUX COUIANbHUX 8I0HOULEHb
[Bell 1987] — coutiocdepa;

- neuxocomamuuHa ma emouiliHa niowuHa [AboeeB 1994; Shneiderman
2002], cipepa oyxosrozo doceidy [Tupacnoabckuit 2005; Tapacenko 1997] —
CBITOCIIPUMHATTH, MOAEAB CBITY, KapTHHA CBITY.

Ha cyuacHomy erami iHdopMaliifiHoi peBoarolii iHHOBaIlilfHa IifICHCTEMH
Cy4YacCHHX MOB, fKi 6€3II0cepeHb0 CIiBBIIHOCATHCH 31 CHEePOI0 PO3BUTKY HO-
BITHIX KOMIT'IOTEPHUX TE€XHOAOTIH Ta AWHAMIKM KOMII'IOTEpPHOro OyTTd 3ara-
AoM, HabyBae OypXAMBOIO Ta iHTETPOBAHOI'O PO3BUTKY, LIO 3a0€3IeUyEThCT
HH3KOIO IIH26AIbHUX MA eKCMPANiH26AIbHUX Nepedymoe, 30KpeMa:

- 1) CuHXpOHI30BaHIiCTb TEMIIiB 30aradeHHsS CAOBHHKOBOTO CKAALY Cydac-
HOI MOBH y BIANIOBiAHIN raaysi Ta TeMIIB ¥ 06CAriB BUHUKHEHHS Ta PO3-
raAy>KeHHsl CyOCTaHTHOI, O06’¢KTHOI, (PeHOMEHOAOTIYHOI, aHTPOIIOAOTIYHOI
cep KOMITIOTEPHOTO OyTTH.

- Os3HayeHa CHUHXPOHI30BaHICTHb BUABASETHCH, 30KpeMa, Y 3HAYHUX, I10-
piBHSIHO 3 iHITUMH OyTTEBHMH ChepaMu B AOCAIIKYBaHU ITepion, KIAbBKICHIX
MOKaXKYHUKaX OOCATIB IIOIIOBHEHHS iHHOBAIlIHHOTO (y3yaAbHOTO Ta IMIOTEH-
LiaABHOT0) BepOaABHOTO iIHCTPYMEHTAPiI0 MOBH.

- 3o0kpeMa, 3a KIABKICHUMH obcaraMu BHOIPKHM 3 AEKCHUKOTpadigHMxX
[zKepeA Ta AUHAMIYHOTO y3yCy HaMH BH3HA4eHO Ta 3adikcoBaHO cepemHii
NoKa3HUK ~11-20 y3yaabHHX aHTAOMOBHHMX HOBOTBODIB cdepH KOMII'IOTEP-
HOro OyTTda Ha 1 Mic. IpPOTATOM AOCAiAKyBaHOro mnepioxy (1995-2013 p.p.),
IO CTAHOBUTH CEPEAHIO KiabKicTh 180 y3yaabHHX HOBOTBOpPI Ha 1 pik (»49-

60% 3arasbHOI BUOIPKH y3yaABHHX HOBOTBOPIB Cy4acHOI aHTAIHCHKOI MOBHU —
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3a JaHUMH KOHBEHIIMHHUX A€KCHKOrpadidHHUX axKepea ¥ aBTOMATH30BaHHUX
€AEKTPOHHHUX AeKCHKorpacdiunux peectpiB WordSpy, WorldWideWords, Logo-
philia, The Urban Dictionary, JargonFile, The Merriam-Webster Online
TOIIIO).

- 2) IzomopdisM MOBHOrO KOAYBaHHS pi3HOCYOCTpPATHHUX CTPYKTYP
(oHTOAOTIYHOI, THOCEOAOTIYHOI, aHTPOIIOAOIIYHOI) KOMII'FOTEPHOTO Ta HEKOM-
I’FOTEPHOTO OyTTS.

- 3) DmyukicTb, aalTHBHICTE i AWHAMIYHICTE IIOTEHIliaAy PO3BUTKY
CAOBHHKOBOI'O CKAQJy CY4aCHHUX MOB Y CIiBBiHECEHHi 3 PO3BHUTKOM cdepu
KOMII'FOTEPHOTO OyTTs, III0 aKTyaAi3yeThCd, 30KpeMa, 3a PaxyHOK iH(OpMO-
€MHOCTi, CeMiOTH4YHOI Tribpuau3allii AIHIBaABHUX HOBOTBOPIB aHTAIHCHKOL
MOBH, BHUSBY IIOTEHIil mo TpaHcdopMmamii ix o3Hak [MaxagamBiai 2018],
30KpeMa, TaKHUX sIK MOpdOAOTiYHUH cTaTyc, MOpdOoAOTiYHA (DYHKIIiS TOIIO.

3 oragnay Ha OypPXAWBI CHHXPOHHI TEMIIM AUHAMIKH KOMII'IOTEPHOTO OyTTS,
HOBi KOMITIOTEpHiI peaaii OoTpUMYIOTHL HeBigKaaaHe BIiAOUTTS B Cy4acHUX
MoBax. OTxe, 3alIpOBaAXKEHHS HOBITHIX KOMITIOTEPHUX TE€XHOAOTiH, BUMIpiB
comjaabHOI migapHOCTI Ta KOMYyHIKallil, OIIOCEPEIKOBAHHX IIH(PPOBHUMH
TEXHOAOTIIMH, BHMAarae Ta BOJHOYAC CIIPHSE PO3TaAyKEHHIO IIOAiIpiBHEBOI
mapagurMy iHHOBaILliMHUX 3aco0iB MOBHOI Komudikallii Ta KOHIIeNTyaaizaril
KOMII'FOTEPHOTO OyTTSI.

ImenTndikoBaHa Ta IapamMeTpH30BaHa BH3HAYHA TYCTHHA Ta IIEBHOIO
MipOI0 HAOAHWIIKOBICTHL iHHOBalifiHOi Bepbaaizallii IIOHATTEBO-3MiCTOBOTO
CErMEHTY B LAPHHi KOMII'IOTEPHOTO OyTTS €, Ha HAIIl IIOTAS, CIEH(IiIHIM
(32 eKCTeHCIOHaABHHMH XapaKTEPUCTHKAMH HOBOYTBOPEHHX MOBHHX OMIH-
HHIIb) IIPOSIBOM AIHI'BOKOTHITHBHHX BUMipiB HOMIHATHUBHOI IIIABHOCTI (TepMiH
3a B. 1. Kapacukom [Kapacuk 2002, c. 279]) Ta KOMyHiKaTHBHOI_peAeBaHT-
Hocri (v Tepminax koHnenii 3./. ITormoBoi Ta I.A. Creprina [[lonosa, Crep-
HuH 2007, c. 275]) IbOro IIOHATTEBO-3MICTOBOTO CETMEHTY OAS IA0OaABHOI
CHIABHOTH. A, OTXKe, y Taku¥ cmocib, BoueBHOb, iIHAYKTHBHO MOXe OyTH
BepH(IiKOBAHO 3HAYYIICTH OCMHCACHHS €AEMEHTIB KOMII'IOTepHOI mificHOCTL
[AST KOHKPETHOI MOBHO{ CIIIABHOTH.

Y cBolo 4depry, eMIipHYHO HAOYHHH Ta AOCTYIIHHUM OAS CIIOCTEPEKEHHS
cumyamueHuil napanenizm 1poeciB BHHUKHEHHS Ta PO3BUTKY LIHUPOKOIO

CHEKTPY Pi3HOCYOCTPATHHX iHHOBAIIHHUX €A€MEHTIB KOMII IOTEPHOTO OyTTH:
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- ecceHuiliHUX eAeMEHTIB (IIpocTip, "Yac, cybcTaHis),

- 2HOceos02UHUX eAeMEHTIB (iHdopMallis, ericreMa TOLIO),

- GHMPONOSOIUHUX EAEMEHTIB (EK3UCTEHIIIMHUH CcTaH, THII iIeHTUYHOCTL
TOIIIO),

- JLH28AIbHUX KOPEAHTIB (MOBHHH 3HaK, MOBHA (popMa, MOBHE 3HAYEHHS],
MOBHHUH 3MicT),

noeTepMiHye, Ha HAIll IIOTAS, TEOPETHKO-METOMOAOTIYHY PEAECBAHTHICTH
BU3HAYEHHS ITPOoOAEMH MO3UIIIOHYBAHHS IILOI'O CETMEHTY MOBHOI MiHiICHOCTI —
3araay BepOaabHHUX HOBOTBOPIB Ha MTO3HAYEHHS €AEMEHTIB, 00’€KTIB Ta SIBHIIL
KOMII'FOTEPHOT0 OyTTHd IK 0COOAMBOrO, CreriupiyHOTO 3a 03HAKAMH, KOHCOAI-
JOBAHOTO, IIOCAITOBHOI'O Ta CHCTEMHOTO THILy MOBHOTO BTiA€HHS (MOIEAFO-
BaHHS, KAPTUHYBaHHs) AiHCHOCTI.

OzHauyeHU pakypc PO3YMiHHS IIPOIleCiB 30aradeHHs CAOBHUKOBOTO CKAALY
MOBH B IIapUHIi Cy4aCHHUX KOMITTOTEPHHUX TEXHOAOTi# 3yMOBAIOE HAsBHY HE00-
XigHicTh TeopeTHdHOI imeHTH(iIKAaIll 3MicTOBOrO 06cary momibHOI KOHCOAITO-
BaHO! MO/eAl MOBHOTO BTIA€HHS CBITOOYZOBH KOMIIIOTEPHOrO OyTTS, sKa O
3a/I0BOABHSIAA MAKCHMAABHOMY CIIEKTPY YMOB Ta PHC JUHAMIYHOTO PO3BHUTKY
aHTAIMCBKOI MOBH ¥ HafaHii cdepi. 3okpema:

- OHTOAOTIYHHX — 9K CETMEHTY Hoocdepu;

- emicTeMiYHHX — SK TPaHC(OPMATHBHOTO KOHTYPY CBITOTASY, KAPTUHU
CBITY Ta MOBHOI KapTHHHU CBITY;

- BAAQCHEMOBHHUX — HEOHOMIiHATHBHHUX, CEMIOTHYHHX, CEMAaHTHUYHUX,
GOPMOTBOPYHX.

PeAeBaHTHOIO 3MiCTOBOIO MiABAAMHOIO ITOAIGHOI TeOpeTHYHOI ineHTH(iKAll,
Ha Hallly OAYMKY, € IOHATTS «aorocdepu» [MoauaHoB 1998, HeryauxasoB
1993] (3araaoM Ta 30KpeMa iHHO8AUiliHOI 020chepu, 1110, 3a HAIIUMH €CTH-
MalliIMH, CTaHOBHUTE CODOI0 CUHXPOHHY nepugepito abo «308HIUHIT KOHMYp»
Aorochepr CydacHUX AIHTBOKYABTYD).

Y IOHATTEBUX ITapaMETPUYHUX MiABaAMHAX YdABAEHHS PO Aorocdepy
KOHIIenis «Aorocy» (Bixm rpeupsk. Aoyog [CIC 1990, c. 498|, moHarta Ta
BigmoBimHUM TEPMiH yBeIEHO B I'PelbKY (piaocodito I'epakaitom y VI cr. no H.
e. [Marcovich 2001, c. 279]) K CHHKPETHYHOTO OHTO-3MiCTBOTO Ta AiHI'BO-

3MiCTOBOTO TOHSITTS.
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3a3Ha4YuMo, 110 3araAOM Yy HACKPi3HilM XpOHOAOTIYHIil MAOIIMHI B 3aXigHO-
€BPOIIEUCHKINM HapaaurMaAbHIld Tpaaulii rymMaHiTapHux Hayk (disocodii,
KYABTYPOAOTii, Teocodii, piaocodii MOBH) 3 YaciB aHTHYHOCTI Ta 10 HOBITHIiH
Jac «AOTOC» BU3HAYAETECH 32 HACTYIIHUMH ITapaMeTpaMH:

- BiuyHa i 3araabHa HeoOXinHICTB, cTifika 3aKOHOMIipHICTb [AoceB 1992];

- Haiibiapmn raubHHHA, CTiliKa i cyTTeBa CTpyKTypa OyTTs, HaMOiABII
CYyTT€Bi 3aKOHOMIPHOCTI PO3BHUTKY cBiTy [Marcovich 2001, Borrap 1986,
€BponeicrKuY CAOBHHK irocoditt 2009];

- ¢opma MeHTaABHOI CyOCTaHIli, 110 BOAOLIE CYKYIIHICTIO (POPMOYTBO-
proBaAbHHUX MOTeHLH [AoGok 1997, ByaaToB 1993];

- 1IiAicHe Ta opraHiyHe 3HAHHHA, OAd SKOTO BAACTHBOIO € piBHOBara
pos3ymy # ceplid, HA9BHICTE aHaAi3y Ta iHTYyiwii [AoceB 1992];

- CAOBO, IO HAAEXKHUTH CyOCTaHIIil, a He 0coGHUCTOCTi, € (POPMOTBOPUIHM,
a He BoAeBMicTKUM [Boromoaos 1982];

- «ayMKa» i «caoBo» [Banesud 2008, Bynaros 1985];

- «CeHO» (MOHATTH, IPHHINI, IPUYMHA, ImiacTaBa) pedi abo moxii [Moa-
4yaHOB 1998].

¥ Mezkax Hallloro AOCAIKeHHs Aorocdepa dK rinepoHiMiyHe 3MicToBe
YTBOPEHHS, iIHTErpoBaHa CUCTEMAa Ta CEPENOBHUIIE peaaisamii mapaMmeTpuaHuxX
03HaK AOroca, BU3HAYAEThCS 3 HACTYIIHUX ITapaMeTPUYHUX ITO3UIIiH:

1) MHOXKXHHHICTh BepOaAbHUX OOHHUIIG, SKi € «aCUMIITOTHYHO» (TOOTO
HeoOMexkeHO HaOAMKEHO) BUUEPIIHUMH BTIAGHHAMH 3MiCTOBHX i (paKTyasb-
HHUX €AeMeHTIB pisHux cdep 6yrra [M. Baxrin, FO. Aorman., E. [TayepanHeH)|
[Paueranen 1998, Baxtun 1979, Bauesuu 2008, Aorman 2000];

2) MHCAEHHEBO-MOBAEHHEBA {HTErpyBaAbHA 30HA (AIHMBO)KYABTYp 3ara-
AOM ¥ oKpeMux (aiHrBo)KyawsTyp [['.[. 'aueB P. Bapt, A.®. AoceB] ['ayeB 1993,
ITocroBaaoB 1996].

[TpuHIIMIIM TTapaMeTpu3allil HOHATTS «AOTOC» y IapaJgurMaAbHHUX MezKax
TYMaHITapHUX HayK 3arasoM Ta AiHTBodiaocodil, AIHIBOKYABTYpPOAOTii,
AIHTBICTMKH 30KpeMa [O3BOASIIOTH HAM BH3HAYHUTH O3HAKH Aoroctdepn sk
KOMIIA€KCHOTO 006’€KTa, 1110 32aAy4al0Th CHCTEMY HACTYIIHUX I1apaMeTpiB:

- yOIKBITHYHICTH (BCEOCSIKHICTB);

- OHTOLIEHTPH3M;

- IHTEerpaTHBHICTb;
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- CaMOTOTOXKHICTB;
-  HOPMATHUBHICTE;
- AiHrBasbHaA CyOCTAHIIMHICTE;
- (P€HOMEHOAOTIYHICTh JUCTKPETHUX MOBHUX €AEMEHTIB;
- iHOPMOEMHICTS;
- pedepeHIIHHNN Ta CceMioTHYHHE i3oMOpdi3M O3HAYYBaHOro Ta
03HAYaIo4oro.
3ayBazKuMO, 1110 3a (pparMeHTapHUM HaOOPOM SIKICHHUX O3HAaK ITOHSTTS
Aorocpepy € JOTHYHUM 0 CUCTEMH MOAEAIOBAABHUX ITOHATH KOMIIAEKCHOTO
AIHT'BO-MEHTAABHOI'O CBiITOCIIPUUHATTA:
- Mmo0esnw ceimy/KapmuHa ceimy (BCEOCIKHICTE, IHTerpaTHBHICTh, caMo-
TOTOXKHICTB);
- MoeHa kKapmuHa ceimy ((PeHOMEHOAOTIYHICTH MOBHHUX KOHCTHUTYEHTIB —
3IaTHICTb pedpepyBaTH Ta CUTHi(piKyBaTH 06’€KTH Ai¥iCHOCTI);
- Hoocgepa (OHTOLIEHTPH3M, iH(POPMOEMHICTE).
Ba mepepaxoBaHHM Ha0OPOM O3HAK IIOHATTS AOTOC(EPH BUCTYyIAE
iHTerpaaoM Ta 30HOIO 3MiCTOBOTO CHHTE3y IUX IOHATH (Puc. 1.):
Puc. 1.

InTerpasnHi Ta AudepeHUiliHi 03HaKH AorocdepH
SIK KOHCOAiZJOBAaHOr0 MOBHOro 06’€KTa

Mmodesnb Hoocgepa
csimy/kapmuH
a ceimy

BCEOCANKHICTb,
iHTEerpaTUBHiCTb,
CaMOTOTONKHICTb

OHTOLLEHTPU3M,
iHbOpMOEMHICTb

I A 4
a J
beHomeHonori OV®EPEHLIMHA
Y-HICTb MOBHUX 30HA O3HAK
KOHCTUTYEHTIB NOroceePU
MO8BHa
KapmuHa
ceimy

Binznaunmo, mo crenudivHuMy AndepeHMiHAHHMHE 03HaKaMH AorocdepH

SIK AIHTBO-OHTOAOTIYHOTIO, AIHTBO-(DEHOMEHOAOTIYHOTO 00’€KTa BUSIBASIIOTHCS:
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- HOPMAaTHBHICTB — 110 BUTIKA€ i3 ITapaMeTPHUIHUX O3HAK ITIOHATTS «AOTOC»
— (mpu 30epexkeHHI XapaKTEepPHUCTHUK MAUHAMIYHOCTI Ta BapiaTUBHOCTI AOTO-
tepw);

- AlHTBaAbHA CYOCTAHLIMHICTE — (DEHOMEHOAOTIYHHUY («BUSIBASIOUHM»
[Babymikuna 1985]) craryc BepbaabHUX OOGOAOHOK MOBHHX 3HAKIiB y cdepi
iHCHOCTI;

- OpuHIUI i30Mopdi3My 03HAYYBAHOTO Ta 03HAYAIOYOTrO.

308HIWHIT KOHMYp OKPeMOoi 3araAbHOHAIlIOHAABHOI (Y IIbOMY BHIIQOKY —
aHTAOMOBHOI) aorocepy B CHHXPOHII B MeKax HAIIOI0 JOCAIIKEHHS
TO3UIIOHYEThCS IK AH27IOMOBHA iHHOo8auilina nozocgepa.

InHOBaiiiHa aorocdepa gK Taka (baraToBHMipHA, CKAAIHOOPraHi3oBaHa,
AUHAMIiYHA CHCTEMa) € CBOEPIMHHUM «IIOAITOHOM» MOBHOI akTyaaizarii Oyrrd.
ToGTO MOBHA (AEKCHKO-CEMAHTHYHA) PEIIpPe3eHTallid HOBITHIX MOIYCiB peaab-
HOCTI iCHy€ B Me3kaX QOCSKHOCTI AFOZICBKOTO PO3YMY, &, OTXKe, Iizadarae 6e3mo-
cepenHili meplieniii Ta OCMHCAEHHIO.

Y 3araabHOMY CEHCi HAYKOBOMY AIHI'BICTHYHOMY PO3TASAY MOIKeE IIiAATaTH
iHTerpoBaHUY MakKpo(EHOMEH «aHIAOMOBHA iHHOBalliliHa MeTasorocdepar. Y
BY3bKOMY CEHCi — KOMIIAEKC KOHCOAIZIOBAHUX aAHTAOMOBHHUX iHHOBAIiHHUX
aorocdep:

1) iHHO8auiliHa sn020cghepa Komn’romepHoeo 6ymmsi (CHHTEe3 IapaMeTpiB
HOBITHBOI AIHTBOTEXHOC(EPH Ta AIHIBOHOOCHEPH): MHiABAAMHA iHHOBAIliHHOI
MOBHOI KOHCoAizamii Ioadrae y BH3HA4YEHHS [OOMIHAHTH TEXHOTE€HHHUX
napaMeTpiB Y CTPYKTYPi ITAaHy 3MiCTy aHTAOMOBHHUX HOBOTBODIB;

2) iHHO8auiliHa 2nobocghepa (3aaydye no cebe TeONOoAITHYHY, COLiaAbHY Ta
€KOHOMIYHy AiHrBoc(epH): OCHOBOIO iHHOBAaIlilfHOI MOBHOI KOHcoaimarii e
raobaaizallisa K AIHTBOOHTOAOTIYHUM (paKTOD;

3) iHHOosauiliHa eKosozocghepa (CHHTE3 IapaMeTpiB Bepbaaizailii KkoMIio-
HEHTIB «IIepIIoi» Ta «Ipyroi» IMPUPOIH): OCHOBOIO iHHOBAIliliHOI MOBHOI KOH-
coaimarii BUSIBASIETBCS IIOCTYIIOBa abcopOiIliss YMOBHOTO aHTPOIITHOTO LIEHTPY
aHTAOMOBHOI (AIHI'BO)KYABTYPH €A€MEHTAMH PYKOTBOPHOTO CEpeOBHINA
AIO[CBKOI JiIABHOCTI.

OTKe, y MEpeXi iHHOBaIliHHUX cep Ta BiANOBIAHUX ITiACUCTEM Cy4dacCHOI

aHTAIMCBKOI MOBU GH2/IOMOBHA THHO8AUITIHA Jl020chepa Komn tomepHoz0 bym-
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ms (baraToBHMipHa, CKAagHOOpPraHizoBaHa, AWHAMIYHA CHCTEMa) € MaKCH-
MaAbHO BHYEPITHUM 3a KiAbKICHHM Ta AKiCHUM 00CSIroM MOBHOI perpe3eHTaltil
CBITOOYyIOBH «nOJlizoHOM» MOBHOI akTyaaizarii OyTTd, IO OeTepMiHOBAHO
HU3KOIO KBaAi(piKalliiHUX nnepeayMoB ii BAHUKHEHHS, iCHYBaHHS Ta PO3BUTKY
30KpeMa:

1) rpaHUYHA CHHXPOHI3allid MPOIleciB PO3BUTKY 06’€KTHOI, (heHOMEHO-
AOTIYHOI Ta aHTPOMIHOI chepr KOMII'IOTEPHOTO OyTTS Ta IPOIIECIB PO3BUTKY
CAOBHHKOBOT'O CKAQMy Cy4aCHOI aHTAIMCBKOI MOBH;

2) TpaHWYHUN BUXIOHUHE i30MopdizM IapaMeTpu3allii OHTOAOTIYHOL
(cybcranTHOI, (PeHOMEHOAOTIYHOI) Ta AHTPOIIHOI, BiAIOBIZHO, aHTAOMOBHOI
CTPYKTYP KOMII'IOTEPHOTO Ta HEKOMII FOTEPHOI0 OyTTS;

3) rpaHMYHA THYYKICTBh, aJalTUBHICTB Ta AWHAMIYHICTH IIOTEHLIiaAy
PO3BHUTKY CAOBHHKOBOTO CKAQy aHTAIMCBHKOI MOBH y CIiBBiIHECEHHI 3 KOM-
IIOTepHUM OyTTaAM (L0 aKTyaAi3yeThcs, 30KpeMa, 3a PaxyHOK iH(OpMO-
€MHOCTi, 3HaKOBOI ribpuamuzaiiii, eBoAroIlil 6a30BHX OHTOAOTIYHHX i (PYHKIIiO-
HaABHHUX O3HAK AIHT'BAaABHUX HOBOTBOPIB aHTAIMCHKOI MOBH y BiAIOBimHIN
ccpepi).

TuM caMuM, MOBHa peIIpe3eHTallid HOBITHIX MOAYyCiB KOMII'IOTE€PHOI Aitic-
HOCTI iCHy€ B MeKax IOCSIKHOCTI AIOZICBKOTO PO3yMYy, &, OTXKe, ITigAdarae 6e3ro-
cepeqHbOMY CIIPUMHATTIO Ta OCMUCAEHHIO (Ha BiIMiHY Bif AiHCHOCTI IK TaKoi,
AIHIBaABHUU OHTOT€HE3 fIKOI, 38 PETPOCIEKTHBHHUMH NAHUMH IIapaurM Ta
rasy3eil AIHBICTHYHHX HaAyK, MOXKe OyTH AWIIe 3 BEAMKHUM CTYII€HEM yMOB-
HOCTi, PEKOHCTPYHOBaHHUM AiHIBICTUYHHUMHU METOHAaMH).

3 orasay Ha BUIle3a3Ha4YeHe, iHHOBaliliHa Aorocdepa KOMII’IOTEPHOTO
6yTTsa (IAKB) pOo3rasiiaeThbCsl HaMU:

a) IK CHHKPETHYHO KOHCOAiJoBaHa B MeXKaX CBOI'O 3MiCTOBOTO 0OCATY MHO-
IKUHHICMb MOBHUX 8epOAIbHUX HOBOMBOPI8, ULO € ACUMNMOMUUHO (MObMo He-
0OMeIKeHO HABNUINEHO) BUUEPNHUMU 8MINEHHAMU CYOCMAHMUBHUX MA aK-
MYansHUX elemeHmie HoO8IimHb020 KOMN tomepHoz20 bymmsi;

0) AK epMUKANILHO THME2ZPO8AHA HA MAKPO- MA MIKPOPIBHI MHOIUHHICMb
JUH2BANNLHUX THHOBAUIUL, U40 30 CBOEI0 MUNOJI02IUHON CNeyUiKo0 € YMOBHO 8U-
YEPNHUMU (PEHOMEHONOTUHUMU KOPENSIMAMU PIZHOCYO6CMpPamHUX eflemMeHmi|

Komn’romepHoz2o 6ymmst.
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YpaxoByrouu 03HaKH Aorocdepu SK cHeludigyHOro AiHIBO-OHTOAOTIYHOTO
Ta CEMIOTHYHOro OO’€KTa, BBajKacMO 3a MOXKAMBE BHOKPEMHUTH HACTYITHI
cybcmanuyianvHi xapaxmepucmurxu iHHoBauilHOI Aorocdepu Kommn’ro-
TepHOro G6yrTs:

- CIPOMOXKHICTE OO cuHmMe3y Ha PiBHI BaacHOI cyOcTaHIlii 03HAK, mmapa-
MeTpiB Ta BAACTUBOCTEH OHTOAOTIYHUX 00’€KTiB i (hpeHOMEHIB Ta iHHOBaIIHHHX
BepbaAbHUX OAWHUIH BiAIIOBIIHO;

- CHPOMOIKHICTH 0 ACUMNMOMUUHO20 (2PAHUUHO HAONUXKEHO020 00 8U-
YepnHozo) emineHHs: CyOCTAaHTUBHUX Ta (PaKTyasbHHX €AEMEHTIB HOBITHBOTO
KOMIT'IOTepHOro OyTTs Ha piBHI BaacHOI cyOcTaHIlii 3araaoM Ta Ha piBHI cy0-
CTaHIIMHUX XapaKTEePHUCTHUK AUCKPETHHUX BepOaAbHUX OAWHUIL, III0 KOHCTH-
TYIOIOTBH BiAIIOBiAHY iHHOBaIifHY Aorocdepy;

- rpaHHYHA 3MicToBa, (hopMasbHA Ta KOHCTPYKTHBHA LIIABHICTE 8mineH-
Hsl (nposienieHHsl) CYOCTAaHTUBHUX 1 PaKTyaAbHUX €A€MEHTIB HOBITHBOTO KOM-
I’IOTEPHOT0 OYTTS B OHTOAOTIYHIM, THOCEOAOTIUHIM Ta aHTPOIOAOTIUHIH ITAO-
IIAHI.

Ha cybcrantHHX xapakrepuctukax IAKB HaMmu 3acHOBaHO IIPHUHITUIIN
BHU3HAYEHHS OudpepeHuillHux xapaxmepucmux iHHOBalliliHOi Aorocdepu
KOMII'FOTEPHOTO OyTTS SIK KOHCOAIIOBAHOTO AIHTBaABHOTO 06’¢KTa. BoHU 3aAy-
YaloTh, 30KpeMa, CIIPOMOIKHICTH 0 YMOBHO BHYepPIHOI (heHOMEHOAOTIUHOI
peaaizailii cyGcTaHTHOI CBOEPIMHOCTI KOMII'FOTEPHOTO OyTTHd Ha PiBHI CHTHI-
iKaTHBHUX XapaKTEPUCTHUK BepOaAbHHX OAMHHUIL, III0 KOHCTHUTYIOIOTH Bif-
OBiAHY iHHOBAali#iHY Aorocdepy.

Bacaay HaCcKpi3HOI, TOAIBUMIpHOI iIHTEIrPOBAHOCTI MAKPOCTPYKTYPH MOBHOI
iHHOBalilHOI AorochepHr KOMII'IOTEPHOTO OyTTS BH3HAYAIOTHCH CHCTEMHOIO
(xkoHGIrypaTHBHO HEXAaOTHYHOI) (HEHOMEHOAOTIYHOI (€KCTEHCIOHAABHOIO,
curHipiKaTUBHOIO) KOPEABOBaHICTIO (MuB. Puc. 2) ii AUCKPETHHUX eAeMEeHTIB 3:

1) KOHCTPYKTHBHHMH €A€MEHTaMH OGyTTs 3arasoM — npocmip, uac,
cybcmanuyis, sieuwe, cymHicme.

o mnpuxksamy: (eHOMEHOAOTiYHA KOPEASIlisl €AEMEHTY «CcybcmaHyisy —
wikiality (TeaeckonHe 3pomteHHa Wiki(peadia)+(re)ality) — ymosHuil niomun
KB, M00e/1608aHUTL BUHSMIKO80 KOJIEKMUBHOK KO2HIMUBHOK OlSl/IbHICMIO 11020

cyb’exmis:
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"Wikiality," from populist Online encyclopedia, Wikipedia, means reality as
determined by majority vote (as when scientists voted to stop treating Pluto as
a planet) (San Jose Mercury News, August 28, 2006).

2) KOHCTPYKTHBHHMH €A€MEHTaMH 3HaHHs/Mi3HaHHA — (Hdopmauis,
enicmema, NOHSIMMsl, KOHUEenm.

Mo mnpukaany: (PEeHOMEHOAOTIYHA KOPEAdIlid eAeMeHTy «iHdopMallisa»
(information demise — pyiinysaHHs cucmem 3b6eperkeHHss ma nepedaui OaHUX;
data fast, data spill — neperHacuueHHss KOMYHIKAMUBHO20 NPOCMOPY OAHUMU):

Cleanse your system with data fasts. Every now and then, turn everything
off. It will help you to evaluate its real value (The San Francisco Examiner, May
19, 2003).

If the result page contains third-party objects or links, those third parties
could receive all the information on the form, resulting in a data spill (Security
Management, May 1, 2001).

3) KOHCTPYKTHBHHMH €A€MEHTaMH AIICBKOI CBizmomocTi/camo-
cBimomocTi — ideHmugikauis, iOeHmuuHicmb, HOUBIOYANbHICMb, COUIA/b-
Hicmo.

[o mpuraany, BiIKpuTa HH3Ka HOBOTBOPIB, IO € MaHidecraliamu eae-
MEHTY «Cy0’€KT»/«caMiCTh» 3a paxyHOK Pi3HOTHIIHHX MeXaHi3MiB CyOCTaHTH-
Bi3allii ceMaHTHYHOI Ta pedpepeHTHOI 03HAKHU «i» (ego-, Self-, me- 8i0nogioHo) -
meformer (TeaeckoliHe 3polieHHa me+(in)former) — ocoba, wo cnosiwae npo
cebe & COUIaNbHUX Mepexax, egosurfing — nowyrx ocobucmoi iHpopmayii &
Mmepexxi Inmeperem, self-tracker — giocmeskyeaHHs iHpopmauil npo eaacHy
ocoby 8 pisHux nokycax Kb.

Are you curious to see where your name appears online? If so, you might
have tried asking your favourite search engine where your name appears.
There is a term for this — it's called 'egosurfing' (New Straits Times, October
18, 2005).

Informers generally have more friends in their social networks, ... versus the
meformers' median of 61 friends and 42 followers. (Wall Street Journal,
October 5, 2009).
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Puc. 2

InTerpoBaHicTh MakpocTpykTypH AINKB

npocmip, uac, cybcmanyis, asuuye, inghopmayis, enicmema, nousimmsi,
cymHicmo KOHYyenm

i0denmudghixayis, ioenmuyHicmy,
iHOUBIdyanbHicmy, coyianbHicmo

3 HaBeeHOI CHCTEMH IIapaMeTPHYHHX XapaKTEPHUCTHK MaKpOCTPYKTYypPH
aHTAOMOBHOI iHHOBAIIiIHOI Aorocepr KOMII'IOTEPHOIo OyTTa BHIHO, IO 3a
IIPUHIIAIIOM i€epapxiyHoi CIiBBiIHECEHOCTI cTymneHeM abcTpakIlii KOHCTUTY-
aHTH ii iHTEerpaTHBHOI MaKpOCTPYKTYPH MAalOTh CIIBBiIHOCHTHCHL y MexXKax
HOHATTEBOI AiaTH CyOCTaHIIiA :: CyOCTPAaT (K 3MiCTOBOI OCHOBU Jia iy CYTHICTh
! ABUIIE).

Lle#t HapsiM N03BOAsIE, Ha HAIIy AYMKY, BU3HAYUTH 3aCaly, MEXaHi3MH Ta
HaIpsMH AWHAaMIKH aHTAOMOBHOI iHHOBamifHOI Aorocdepy KOMIIIOTEPHOTO
OyTTs SIK IHTEIPOBAHOTO MOBHOTO-OHTOAOTIYHOTO KOHCTPYKTY BHCOKOTO CTY-
neHd 6yTTeBoro i30MopdizMy Ta imeartii.

CaiZl HATOAOCHTH, III0 B MeKax HaIIlol pOGOTH MU CIIMPaEMOCs Ha HaibiAbII
iHKOpIIOpyIOYe TPaKTyBaHHS IIOHATTS «geHomeHonoiuHuty. Ilin Bu3HAa-
YEHHSM «(PeHOMEHON0IUHUL MU PO3YMIEMO «Mmakull, U0 NOEOHYe ma npo-
a8ase 8 cobl OHMOJI02IUHI, 2HOCE0I02TUHI MA AHMPONON0IUHI hapamempun.

3azHa4yeHUH IiAxXin H03BOASE HaM PO3TASHYTH OHTOAOTIYHI acCIIEKTH KOM-
’IOTepHOTO OyTTd B IX I'PAaHHUYHO BHYEPITHOMY AHTAOMOBHOMY (DEHOMEHO-
AOTIYHOMY BHUSIBA€HHI, MOCAIIUTH €K3UCTEHILHHICTb AOTOC(EpHU KOMIIIOTEP-
HOro OyTTS (BU3HAYNUTH AIHTBO(PEHOMEHOAOTIYHY IapaMeTpHU3allilo 6yTTsa Alo-
OUHHU B Me3KaxX KOMIT'IOTepHOI AificHOCTI), IpoaHaai3yBaTH 3acaiyl aHTAOMOB-
HOI akTyaaizamii Ta HalIpsAMiB AUHAMIKH aHTPOIIOLEHTPUYHOCTI KOMIIIOTEP-

HOTO OyTTH.
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SIK THOCeOAOTiYHe MiAIPYHTS METOLOAOTIYHOTO MIabAOHY (PeHOMEHOAOTIIHOI
HEOAIHTBICTHKH MOXKHA, 3a Pe3yAbTaTaMH{ HAaIIIOT0 JOCAIIZKEHHSI, 3aIlIPOIIOHY-
BaTH afarnTallito KapresiaHcbkoi KoHIentlii enicremu COGITO [P. [dekapr, E.
I'yccepap, M. Mamapnpamsiai, M. ®yko [['yccepar 1994, MamapnmamBuAK
1999) — cBoepinHOTO «KopeHsh (V) i3 6yab-SKOT0 OHTOAOTIYHOTO (CyGCTAaHTHOTO)
ob’ekTa CKAQAEHOI NMPUPOAU (IKUM €, 30KpeEMa, AH2/IOMO8HA IHHO8AUIUHA
Jn0eocghepa Komn’romepHoz0 6ymmsi), L0 OKPECAIOE PE3YABTAT CUHTE3y OyTTd,

Hi3HAHHSI Ta MOBHOTO 3MIiCTYV:

S =cVessere
ae:
S - mianekTHYHa €QHICTH TPHOX MTapaMeTpiB: 1) sapientia — 3HaHHS;
2) semantica — 3HaueHHd; 3) signum — 3HaK.
¢ — enicrema COGITO (ogMHUYHUE MHUCAEHHEBUM aKT 83aemoideHmugikayii
cyOcTaHIlil Ta KOHTUHYYMY ITi3HaHHS);

essere — OHTOAOTIYHUM 00’€KT, eAEMEHT OyTTS.

DEeHOMEAOAOTIYHUY PaKypC MHOCAIMKEHHS KOMIIAEKCHUX MOBHUX 00’€KTiB
KOOPAMHOBAHO 3 BU3HAYEHHAM MariCTPaAbHOTO 3aBAAaHHA (PeHOMEHOAOTIYHOL
enicreMoaorii — misHaHHS TOBHOI cucTeMH (haKTiB cBimoMocti [MamappaarBiai
1999], 110 KOHCTUTYIOIOTH 00’eKTUBHUH cBiT [Hicks 2004, I'ycepap 2001].

Y Mekax OKPEeCA€HOTO METOMOAOTIYHOIO BHMIPY «(heHOMEHO02IUHICMb,
IHHOBAUIHOT MO08HOT 00UHUYI BH3HAYAETBCA dK I KodugpikamusHa cnpo-
MOIKHICMB 00 pikcayii pe3ysibmamie nNisHa8albHo20 00C8I0Y 8 NAOWUHI 81aAC-
H020 MO8HO020 cybcmpamy ma nposisy (tepmin 3a B.Y. BabymkiHuwm) 6 Hill
cybCcmaHmHUX XxapaKkmepucmuk nNi3HA8AHUX 06’ eKkmie ma s1eUly.

VY cBoio yepry, cybeTaHnuisa (iam. substantia — iCTOTHICTB; T€, 110 AEKUTH
B OCHOBI, p€YOBHHHICTB, iCTOTAa, pid, MaTepisd, CyThb, OCHOBa, FOAOBA), 30KpeMa,
B apHCTOTEAIBCBKiH aorimi [ApucroTeabr 1998, c. 279], BH3HA4YaeThCH K
mepia 3 [OEeCaTH KaTeropiét (KaaciB, po3psiaiB, $Ki CIPOIILYIOTH IIPOLIEC
PO3yMOBOTO BH3Ha4YeHHs Oyab-gKOi pedi), AiliCHICHA OCHOBa (imeaAabHUX Ta
MaTepiasbHUX) 06’€KTiB, 110 icHye cama 1o cobi B €xHocTi Bcix hopM cBOro

PO3BHUTKY.
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VY Mmexkax i€l HOHATTEBOI Aiaau cybeTpaT (Big iam. substratum — ocHOBA)
PO3yMi€eThCd 3arasbHa MaTepiasbHa OCHOBA Pi3HOMAHITHUX BUIIL; CyKyITHICTh
BiTHOCHO IIPOCTHX, KiCHO €AEMEHTapPHUX YTBOPEHb.

MoBHH cyOGCcTpaT AlHTBaabHUX iHHOBaLil y cdepi KOMII'IOTEPHOTO OyTTS
BHU3HAYAETBCS AK CYKYIIHICTh BiJHOCHO IIPOCTHX, SKICHO Ta KOHCTHUTYTHBHO
€AEMEHTapHUX YTBOPEHDb BHYTPIIIHLOI Ta 30BHIIIHBOI (DOPMU MOBHHUX 3HaKiB.

KoprycHui#i MeTon BHU3HAUEHHS €AEMEHTIB AiHrBaabHOro cybcrpary IAKB
nepenbadac yTBOPEHHS Ta [IapaMeTpH3allilo aBTEHTHYHHUX KOPIIyCiB TEKCTIB

Ha iHHOBATUBHY TeMaTUKy Ha 6a3i maargopmu SKETCH ENGINE:

WORD SKETCH

cyber as noun 25x v

R TDUY G weg

B - oo -

a3t eHo w

Cyoer-speak 2018

¢ mOgX & mgXx e =0 X & 0 X

nouns modified by

modifiers of "cyber" "cyber" andlor ... prepositional phrases

"cyber"
afiksoyida o elite v meat from "cyber’
afiksoyida cyber besn dvidsd ito cyber eite  meatand cyber
and cyberaddicts as"cyber”
affix bit
community e
viruel " affx cyoer -, which bit, cyber
crferion wthin the cyber
I e communiy
LUWORD-BULDINGUNIT  age
CYBER
CyberAge
bit .
revolution
bit, cyber
Cyber Revolution
productive )
environment
protuctive computer
afiksoyida cyber status  in cyber environment
Ithas
word-building "
WORD-BUILDING UNIT Back to the original interface
CVRFR
& oopMa astopes..docx A | B logo_kubg (1)zip A | % pcoket 01gnewpdi A | B8 npeserawmi @ppx A | 82 confirmation Eco..doxx A Moksam ez | X

LrhpoBi iHCTPYyMEHTH TEeKCT-MafiHIiHTY Ta 00poOKH KOPIIYCiB (X0 IPHUKAALY —
Voyant tools) m03BoASIOTE BepH(IKOBAHO BU3HAYHTH TAKCOHOMIYHO peae-

BaHTHI €AeMEHTH AIHTBaAbHOTO cyocTpaty IAKB:
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BinmoBinHO [0 3MOAEABOBAHUX MAHUX, MIKpPOCTPYKTypa mnaaHy 3micty IKTc

Mae mabAeBy CTPYKTYDY:
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1'BIMIP < > Jior
, o
@\; ¢

1 I[IOHATTA JIHTBAJIBHITI JEHOTAT

3

AN ¥
KOHIIEIIT KOH]IEHTYAJII)HIH‘:I JEHOTAT

2

¢

OHTOJIOTTIHII JEHOTAT
JO 1

BinnosinHo, mabaesi (19/1) «onmonoziunuii denromam» Bimnosigae mapa-
MeTpHYHA 03HAKa «6ymmeesull sumip», mabaeBi (2) «koHUenmyansvHuii 0eHo-
mam» — IapaMeTpPUYHi O3HAKU «NOHAamMmMsh» Ta «KoHyuenm», mabaesi (3°/3)
«wiHzeansvHuil deHomam» — TapaMeETPHUYHA O3HAKA «MOEHA OOUHUUSY

(mepmir/.noeoc).

KopeaaTuBHicTE mapameTpuYHHX o3HaK IKTc

10 BIIMIP g({or‘r) I TEECTOC

1 ITOHATTHA

‘\»

MI®OC (PAHOH)

[
——

TEKCT

3 oragay Ha CyOCTaHTHI XapaKTEPUCTUKU iHHOBAIlIMHUX OQUHUIIL AoTOChEPH
KOMIT'ToTepHOro OyTTs, heHOMeToHOoAOTIYHA crintndika IKTc qo3Boasge BU3HA-
YUTH KOPEAATHUBHI 03HAKU AOTOCY SIK OJMHHUYHOIO 3HaKy Ta AOTOCY fK iHBa-
piaHTHOTO Ta/ab0 IMPECKPUIITHBHOTO TEKCTY, IIHUPIIE — MYALTHMOIAABLHOTO

HapaTHUBY:
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Cioro == 3aak = Tekcer (7) ~.Jloroc (TeKcTOC)

AIKTC => MyJbTiMOTATLHOCTE (404, Web 2.0)=Jf>Te1ccr
| :

CyOcTaHTHI XapaKTePUCTUKH iIHHOBAILIHHUX OJHHHUIL AOTOCEPH KOMIT'IOTED
HOTO OyTTH HO3BOASIIOTH BU3HAYUTH (PEHOMEHOAOTIYHY IIPHUPOAY BCIX IabAiB

MOBHOI CHCTEMH (BKAIOYHO 3 CHHCEMaHTHUYHHMH):

JIOT"OC — oHTONOTIYHAI AeHOTAT — CyOcTaHTeMa

EIIOC — KOHIenTYAIbHIHIT TeH0TAT — Midoc

SEHOMEH - JiHrBaILHHI JeHOTAT — Begﬁchmoggocfrexcmc

3 oragay Ha BHIIe3a3HA4YEHe, (HHO8AUlliHA l020chepa Komn romepHoezo bymmsi
B MexKax (PeHOMEHOAOTIYHOI HEOAIHI'BICTHKH Ma€ CIPUMMATHCH SIK KOHCOAi-
[OOBaHU, CyOCTAHTHO CHHKPETHYHHUM Ta CyOCTPATHO AUCKPETHUH, UHAMIY-
HUMH, imeaAbHO-MAaTepiaAbHUM KOHCTPYKT, L0 IIPEACTABASE COGOI0 CHHTE3
OHTO-3MiCTOBHX, aHTPOIIO-3MIiCTOBHX Ta AIHI'BO-3MiCTOBHX ITapaMeTpiB OyTTs
Ta (PYHKIIIOHYBAHHS MOBHOI CIIIABHOTH 3araAOM Ta KOMII'IOTEPHOTO OyTTS
30KpeMa.

MikpocTpYKTYpPY MOBHOI iHHOBAIIi}fHOI AOrocepr KOMII'FOTEPHOIO OyTTs
BH3HAYAEMO SIK 3araa JUCKPETHUX €AEMEHTIB — MOBHUX OMHUIIG BiAIIOBiTHOI
pedepeHTHOI BiHECEHOCTI (KOMIT'ToTepHe OyTTs) Y CYKYIIHOCTI IX (hopMOTBOP-
4UX i 3MICTOBHX O3HaK.

CybCcTaHTHY OCHOBY MIiKPOCTPYKTYPH MOBHOI iHHOBaIifiHOI aoroccepu

KOMII'TOTEPHOTO OyTTS CKAaZa€ AIHIBaABHUM cyOCcTpaT (eAeMEeHTH 3MiCTOBOI Ta
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cdopMoTBOpPUOi opraHisariii) 3araay HOBOyTBOPEHHX OAUHUIIL CYYaCHHUX €BPO-
HefChKUX MOB, III0, K 3acCBimdye BUOipKa eMIipHYHOIO0 MaTepiaAy HAallloro
MOCAIZI>KEHHsI, BUCTYIIAIOTh XPOHOAOTIYHO NepeuHHUMU Kodugikamopamu Ta
heHOMEHONoTUHUMU KOpensimamMu CYLiABHOI KiABKOCTI iHHOBALIMHUX eAe-
MEHTIB (DIMCKPETHUX O0’€KTiB, abCTPAKTHUX IBUII) HOBITHHOTO KOMIIIOTEP-
HOTO OyTTS.

Taki iHHOBaLlifiHi MOBHI oauHULY iHeHTUDIKYEMO SK «iHHOBaliHHHUHA KOM-
N’I0TepHHH TepMiHOC» (OyKBaAbHO — «mepmiHonozocy) — naai IKTe.

BusHadeHHd crnenudivyHUX CyOCTaHTHHX xapakTepucTuk IKTc gk KoH-
CTHUTYEHTIB Mikpocmpyrkmypu iHHoBawiliHOI aorocdhepu KB nerepmiHOBaHO
cBoepinHicTioO 1l markpocmpykmypu i Bigpi3HAETbCA BiA TPaAOUIIHHOTO TAY-
MadeHHS TOHSATTH «TE€PMiH» SIK MO8HO20 (peHOMeHy. OCTaHHE XapaKTepH-
3y€THCH 3HAYHOIO 130AbOBaHICTIO 400 BHAYYEHICTIO i3 CTPYKTYPH IAGHY 3MICTY
AKICHUX O3HAK IIEPBUHHUX €THUMOHIB — CYOCMAHMHA 8USHAUEHICMb, epAHUU-
Hicmb, KoHeuHicmb [Boromoaos 1982, 'ageB 1993].

¥ oMy 3B’a3Ky cybcTanTHICTE IKTC yCBiMOMAIOETECS SIK iCTOTHICTD, pedo-
BHHHICTB, CYyTHICHa OCHOBA PEaABHOCTI KOMII'FOTEPHOTO OyTTs Ta HOTO eAeMeH-
TiB B aCIIeKTi BHYTPIIIHLOI €AHOCTI BCiX popM ii IPOIBY Ta CAMOPO3BUTKY.

BinmoBinHo aiHrBaspHmii cyocrpar IKTc po3ymieTbca €K CYKyHIHICTBH
BiTHOCHO IIPOCTHX, IKICHO €AeMEHTApHHUX CTPYKTYp abo yTBOpPEHb IIAAHY
3MiCTy Ta BHpaskKeHHs MOBHHX HOBOYTBOPEHB CchepH KOMII'TOTEPHOro OyTTd,
IKi 3aANIIAIOTECS CTIMKUMU, HE3MIHHUMH 3a 0yAb-IKUX [I€PETBOPEHD 06’€KTa
Ta 3yMOBAIOIOTH HOI'0O KOHKPETHI BAACTHUBOCTI.

3 oragay Ha CIEIH(iYHI THIIOAOTIYHI XapaKTEPUCTUKU iHHOBALIIHOI AOTO-
cchepu KOMITIOTEPHOrO OyTTd (110 KBaaipiKyeThcsl, no-nepule, TpaHUIHUM
CTYIIEHEM CHHXPOHI30BAHOCTI IIPOIIECIB PO3BUTKY Ta PO3TaAyKEHHS CTPYKTYP
KOMIT'TOTEPHOTO0 OyTTsI Ta IIPOIIECIiB PO3BUTKY CAOBHHKOBOTO CKAAY aHTAIMCH-
KOi MOBH; no-0pyze, TPaHUYHOIO 3MiCTOBOIO, (POPMAABHOIO Ta KOHCTPYKTHB-
HOIO UTIABHICTIO 8MieHHs CYOCTaHTUBHUX €AEMEHTIB HOBITHHOTO KOMII'IOTEP-
HOTO OyTTH B OHTOAOTIUHIiHM, (DeHOMEHOAOTIYHiH, THOCEOAOTYHIN} Ta aHTPOIIO-
AOTiYUHIM TIAOIIMHI; no-mpeme, TPAHUYHO HAOAMIKEHUM OO BHYEPIIHOTO
BTIA€HHSM CYOCTAHTHHX €AE€MEHTIB HOBITHBOIO KOMIIIOTEPHOrO OyTTsS Ha
piBHI BaacHOI cybcTaHIlii 3araroM Ta Ha PiBHI CYOCTAHTHUX XapaKTEPUCTHK

HOBOYTBOPEHHX BepOaAbHUX OAWHHIIE) ifeHTH@IKAIlid B CTPYKTypi IaaHy
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3micTy IKTc OHTOAOTIYHOTO AeHOTaTa BUIBASIE MUNOL02IUHY c8oepioHicmb IKTc
K IHHOBALIITHOrO MOBHOTO 3HAKa CIIeln(idHOI reHe3H.

«CybecmanmHuil 2eHOM» (HHOBAUITIHO20 KOMNHIOMEPHO20 MEPMIHOCA TIPET-
craBAage CO0OI0 CHCTEMY CYOCTAaHTHHX EAEMEHTIB y CTPYKTYypi 3Ha4YEHHS
OCTaHHEOTO, (PEHOMEHOAOTIYHO IIPOSBACHUX y IIAOIIMHI AIHTBAABHOTO CY0-
crparty IKTc.

CuraidikaTUBHY AUCKPETHY OAWHUIIO OHToAOriyHOoro aeHorarta IKTc Bu-
TAYMadyeMo K cybcmanmemy — 2AUbUHHUL CYMHICHUTL ma cybcmanmHuil
elemMeHm NAaHy 3MiCmy aHz210MO8HOI Komn’'tomepHol iHHoeayil, 10 imeHTH-
piKyeTbCH IK 0e0yKkmueHo, mak i iIHOYKmugHo.

[edyxmueHa imeHTHU(DIKAIliS Bi0yBaeThCS IIATXOM MOIIIAPOBOi (heHOMEHO-
aorigHoi piarHoctuku [I. Illmer, P. Inrapnen, M. Mepao-IlouTi| maany 3micty
€AEMEHTIB MIiKpOCTPYKTypHu iHHOBali#iHOi aoroccepu KB Ta napaasearHOi
¢deHOMeHOAOTIYHOT penykiii 3MicToBOrOo HallOBHeHHsS eaeMeHTIiB KB o
BHU3HAYEHHH «TOYOK (DEHOMEHOAOTIYHOIO MEPETHHY» i30MOPHUX 3a 3MiCTOM
CyOCTaHTHHUX KOMIIOHEHTIB.

[las BU3HAYEHHS o0CAry, dKICHHX XapaKTEePHUCTHK Ta BEKTOPY AMHaAMIKH
3MiCTy OUCKPETHHUX OQWHHUIIL iHHOBAIIIMHOI AOrochepr KOMITIOTEepPHOro OyTTsd
3aCTOCOBYIOTBCS BIAIIOBITHHUM YHHOM IIEPEOCMHCAEHI, 3 OTrAsQy Ha MOBHY
cnerudiky MaTepiaay aHaaidy, olepaTHBHI €AeMEHTH METOAY (PEHOMEHOAO-
riuHoi pexnykuii [['yccepab 1994].

[Ipouenypa ¢eHoMeHOAOr YHOI penyKIlii 3asydae HaCKpPi3HY elicTeMidHy
JNEKOHCTPYKIIII0O 00’€KTa aHaAi3y (AHrAOMOBOI iHHOBAIiMHOI OMMHUIL) Big eM-
OipUYHOTO 3HAKOBOTO CyOCTpaTy, LIO BiAIIOBiZa€ MiaAeKTUYHOMY MIOHSITTIO
«peHOMEH», yepe3 miabeai iHTeHCiIOHaAy Ta eKCTEHCiOHaAy IAaHY 3MICTy 10
CyOCTAHTHHUX XapaKTEPUCTUK pedpepeHTa, 110 BiAIIOBiAAIOTH MiaA€KTUIHOMY
TIOHSATTIO «CYTHICTB».

3o0kpeMa, Ipolenypa eHaeTHYHol PeayKIlil 3acTOCOBYETHCS [OAS BHU3HA-
YeHHs THUIIOAOTII eAeMEeHTIB IIAaHy 3MiCTy iHHOBAIHOTO KOMII'IOTEPHOTO
TepMiHOCa; HIpolieAypa TPAHCIEHOCHTAABHOI PEAyKIli — OAsS BH3HAYEHHS
HaIpsSIMKYy SKICHOI AWHaMIKKM CTPYKTYPHHX EAE€MEHTIB IAaHy 3MicTy Ta
BUPaKEHHd QUCKPETHUX OOUHHUIL aHTAOMOBHOI iHHOBamliiiHOI Aoroccepu

KOMITIOTepHOTO OyTTsd. IHOyKkmueHo cybcTaHTeMa imeHTH(IKyeThCsS udepes
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IpOLIeAYPHUI MeXaHi3M KOMIIOHEHTHOI'O aHaAily Ta KOHIIENTYaAbHOI Kope-
AdIli] pi3HOPIBHEBUX CTPYKTYP IaaHy 3Micty [KTc.

CybcraHTeMa € CTeleHeBHUM ITI0Ka3HHUKOM AUCTPHOYIli eAeMeHTIB (pyHKITi
IAQHY 3MIiCTY QH2/I0MO8HO20 IHHOBAUIUIHO020 KOMN IOMEPHO20 MepMIHOCA, STKUHU
3aAyda€e aKTyaAbHi/iMIAIIWUTHI/IOTEHIIIMHI €eAeMEHTH [0 IaTepHy 3HAYEeHHS
IKTc. «CyGcTaHTHHI TeHOM» IIpeAcTaBAsde€ CO00I0 (PeHOMEHOAOTIYHO BHS-
BAGHUI CYTHICHHUH «MoayAb» 3HadeHHT IKTc — 30HYy abCOAIOTHOI KOHBEPTroO-
BaHOCTI AKICHUX XapaKTEePUCTHK eAeMeHTY naaHy 3Micty IKTc ta BinnmoBigHux
AKICHUX MOKAWBOCTeH IX akTyaaizartii.

BinmoBinHO [0 XapakKTepy MdiaAeKTHYHOI ITOCAIIOBHOI CHiBBigHECEHOCTI
mabaiB cTpykTypu naany 3micty IKTc y mezkax omo3uii «CyTHICTb/gBHIIE»,
ne mabaro (1) «OHTOAOTIYHHM AeHOoTaT» BiAIIOBiHae miareKTUYHE IIOHSTTS
«cymHicmer, 1mabaro (3) «AlHIBaABHHN [OeHOTAT» —[iaAeKTHYHE IIOHATTS
«sieuwer, OUCKpeTHI eaeMeHTH Imabaio (3) maany 3micty IKTc (cemm) Ta
OUCKpeTHI eaeMeHTH mmiabaro (1) maany 3micty IKTc (cybcranremu) € izo-
MOPHUMH.

[IpuHIIN 3aA€KHOCTI AKTyaAbHHUX, IMIIAIIIUTHUX/IIOTEHIIHAHNX, KOHIIEI-
TYaAbHHX Ta CyOCTAHTHHUX KOMIIOHEHTIB IIAQHY 3MICTy (HHOBAUIIHO20 KOM-

n’rtomepHozo0 mepmiHoca MOXKHA IIPEACTABUTH Y BHUTASAI HACTYIIHOI YMOBHOI

dopmyan:
f(S)=(ax by crnn)leq q! (a© @) legl = lep nlN(@aben)oz x leyly (@Va x @ Vo)
e:
o f() - dyukuia maany 3micty [KTc, kareropuzaTop AUCTPHUOYILi

Pi3HOPIBHEBUX €AEMEHTIB CTPYKTypH maaHy 3micty IKTc Ta TuIiB
3B’A3KiB 1 AKICHUX 3aA€XKHOCTEM MixXK HUMU;

® N — KaTeropH3aTop KAy3aTUBHOTO THILY AHUCTPHUOYIl pisHOPiBHEBHX
eAeMEHTIB CTpPyKTypu maaHy 3wmicty IKTc (3B’a3KiB i1 gkicHHX
3aAeKHOCTeH MiK HUMH B MeXKaxX MOiaAeKTUYHOI [iagu KaTeropii
OpuUYHHAa / HACAILOK);

e mn — KaTeropuzaTop PEHOMEHOAOTIIHOTO TUITY TUCTPHOYILi pi3HO-
piBHEBHX eAeMeHTIB cTpykTypu maaHy 3micty IKTc (3B’a3kiB i
AKICHHUX 3aA€XXHOCTEH MiXK HHUMH B MeXXaxX [MiaAeKTHYHOI miamau
CYTHICTB/aBHIIIE);

e | | - cybcranmianbHuM Momyab maaHy 3Mmicty IKTc, kaTeropusatop
abCOAIOTHOI KOHBEPTOBAHOCTI HAKICHHX XapaKTEPHUCTHK €AEMEHTY
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naagy 3micty IKTc Ta BiANOBIMHMX SKICHMX MOXKAMBOCTEH Ix
aKTyaaisaliil;

e S - aprymeHt QyHKIil nmaaHy 3micty IKTc, miasrekTuyuHa €mgHICTH
TPHOX IIapaMeTpiB — 1) sapientia — 3HanHg; 2) semantica — 3HaYeHHS;
3) signum - 3HaK;

® 1N — NUCKPETHUH LiAN# eaeMeHT naanHy 3Mmicty IKTc HeBH3HaueHOro
TIOPSAKOBOTO ITO3UIIIOHYBAHHS;

e a + b + c +...n — CYKyIHICTb aKmyaibHUX €AEMEHTIB 3Ha4YeHHS
(8i0noeioae wabnro (3) wiiHeeanbHuii deHomam» cmpykmypu niaHy
smicmy IKTc);

e X +y + z +..n — CYKyIHICTb KOHUENMYANIbHUX €AEMEHTIB IIAaHY
amicty IKTc, omocepenkoBaHi KOTHITMBHHM [IOCBiZIOM HOCIiB aH-
TAiIMCBKOI MOBH (gi0nosioae wabno (2) acoHuenmyansHuili 0eHomam»
cmpykmypu naaxy amicmy IKTc);

® 1, ® — CYKYHHICTh imniiyumHux (HasgBHIi, ase He 3adikcoBaHi Ha
piBHIi nedinittii) / nomeHuyiliHux (IpOrHO30BaHi 40 aKTyaaizailii) eae-
MeHTiB naany 3Mmicty IKTc;

® |e1.n| — CyKymHIiCTE «cyOCTaHTEM», TAUOMHHHUX OHMOJIO2IUHUX €Ae-
MmeHTIB naany 3micty IKTc (g8idnoeidae wabnio (1) «oHmoso2iuHUl
deHomam» cmpykmypu naary amicmy IKTc).

[HTerpoBaHe IOXiHE CTYIIEHEBUX EAEMEHTIB (DOPMYAH —

F(S)={]e1]| x| e1...n| Xaw}
e ronudikaliero (heHOMEHOAOTIYHOTO BTIA€HHS OHTOAOTIYHOTO AEHOTATa

iHHOBAIIHOI'0O KOMII IOTEPHOr'0 TepMiHOCa.

IepapxiyHa MiAIOPSAAKOBAHICTh CyOCTAHTHHX eAeMeHTIiB mmaaHy 3micty IKTc

Ma€ HaCTYIIHY AUCTPHUOYIIIIO €AEMEHTIB:

Cy6craHTHHI TaKCOH Cy6cranTHu eaeMeHT naany 3micty IKTc
naany 3micty IKTc

Cy6cTanTHHHA Cy6cTanTHHH
rinepeaemMeHT rimoeaemeHT

THI cyOcTaHMii | : - | komm’roTepHE
OyTTa|

- | cy6cTanTHA - | TexHorenes|
AKICTB |: - |xiGepmopdism |

- | BipTyaABHicTS |

- | Mmepexa |

| cy6eranTHA - | 06’exT

HaAEXKHICTS | : KOMII’IOTEPHOTrO

OyTTa|
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- |cy6’exT
KOMII’FOT€PHOTrOo
OyTTa|

- | cumyanaTop
KOMII’IOT€pPHOTro
OyTTs |

| cybcTanTHA - | mpocTip | :

MIPOTSIKHICTE | : - |gac]:

- |cuHryasipHicTS |

| cybcTanTHA - | mpocTip | - |izomopdism|
JUCKPETHICTS | : - |aac]: - |ecxarToaoriuHicTs |

CraaicTh i AMHAMIYHICTD JaHUX KOPIIyCHOI 06pOoOKY iHHOBAaIlIHHUX MOBHUX
i TEKCTOBHUX JaHUX 3a0€e3I1edyeThcs Yepe3 aBTeHTUYHI Ta YHIKaAbHI HaaaIlTy-

BaHHA BiAnoBizHOro nudposoro raocapiro IKTc — nmaaTdopma Lexonomy:

Cyber-speak 2018

New |10 605 " & Eot Chne || @ Delete:

4
[

information n
|substance type: computer being|
|substance gquality: technogenesis|
B information food chain

- New | | D BOS » & Save

= GCancel - Clone @ Dele

information: ‘headword

eechon</partofipeechs

https://www.lexonomy.eu/cyberspeak

3a3HayuMoO, IO JAAS IACIOpPTH3allii AeMaTHUYHOIO KOPIIyCy Ta II0AAaABIIOl
aBTroMaTu3alii pobOTH CAOBHHKA 3aCTOCOBYETHCH IPHHIIUI (PEHOMEHOAO-

riygoi aHoTallii MOBHUX OMMHHUILE.
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